
DÉBATS DES COMMUNES

Plaît- il à la Chambre d'adopter la motion?

Des voix: D'accord.

Des voix: Non.

Le président suppléant (M. Paproski): Que tous ceux qui
sont pour veuillent bien dire oui.

Des voix: Oui.

Le président suppléant (M. Paproski): Que tous ceux qui
sont contre veuillent bien dire non.

Des voix: Non.

Le président suppléant (M. Paproski): À mon avis, les non
l'emportent.

(Et plus de cinq députés s'étant levés:)

Le président suppléant (M. Paproski): Faites venir les dépu-
tés.

(La motion de M. Murphy, mise aux voix, est adoptée.)

(Vote n° 254)

POUR

Députés

Althouse
Benjamin
Bertrand
Binns
Blackburn

(Brant)
Boyer
Browes
Cadieux
Cassidy
Champagne

(Champlain)
Clark

(Brandon-Souris)
Collins
Comeau
Cooper
Corbett
Cossitt
Crosbie

(Saint-Jean-Ouest)
Crosby

(Halifax-Ouest)
Crouse
Daubney
Deans
de Cotret
Desjardins
Dick
Domm
Dorin
Duplessis
Ellis
Fennell
Ferland
Fontaine
Fraser
Fretz
Friesen
Fulton
Gérin
Girard

Greenaway
Grisé
Guilbault

(Drummond)
Gustafson
Harvey
Hawkes
Hnatyshyn
Holtmann
Horner
Hovdebo
Jardine
Jepson
Jewett
Jourdenais
Kindy
Ladouceur
Langdon
Mailly
Malone
Manly
Mayer
Mazankowski
McCurdy
McDermid
McDonald

(Broadview-
Greenwood)

McDougall
(St. Paul's)

Mclnnes
McKinnon
McKnight
McMillan
Mitchell
Mitges
Moore
Murphy
Nielsen
Oberle
Oostrom
Orlikow

Pennock
Peterson
Pietz
Porter
Ravis
Reid
Reimer
Riis
Robinson
Rodriguez
St. Germain
St-Julien
Schellenberg

(Nanaimo-Alberni)
Schellenberger

(Wetaskiwin)
Scott

(Hamilton-Wentworth)
Scowen
Skelly
Sparrow
Speyer
Stackhouse
Stevens
Thacker
Towers
Tremblay

(Québec-Est)
Turner

(Ottawa-Carleton)
vincent
Waddell
White
Wilson

(Swift Current-
Maple Creek)

Winegard
Wise
Witer
Young-108.

CONTRE

Députés

Aucun

e (1600)

Après le vote:

M. Gray (Windsor-Ouest): Monsieur le Président, l'opposi-
tion officielle n'a pas l'intention de participer à ce vote parce
qu'il met en cause deux de nos éminents députés.

M. le Président: Dans ce cas, je déclare la motion adoptée.

À l'ordre. Le député de Saint-Denis (M. Prud'homme) invo-
que le Règlement au sujet du vote.

M. Prud'homme: Comme vous pouvez le constater, je n'ai
pas voté, mais je tiens à signaler que je suis présent à la Cham-
bre.

M. Penner: Monsieur le Président, je tiens à vous signaler
que je me suis abstenu de voter parce qu'il me reste un peu de
respect pour le Parlement.

[Français]

M. Ouellet: Monsieur le Président, je veux indiquer à la
Chambre que j'étais présent, mais que je me suis abstenu de
voter, puisqu'il s'agissait de déterminer lequel des deux collè-
gues qui font partie de la même formation politique que moi
devait parler.

M. Rossi: Monsieur le Président, je veux mentionner que
j'étais aussi présent et que je me suis abstenu de voter, parce
qu'il s'agissait de deux de nos collègues.

M. Malépart: Monsieur le Président, j'aimerais signaler moi
aussi que j'étais présent, mais compte tenu de la qualité de
deux collègues libéraux, il est impossible de trancher. S'il
s'était agi d'un libéral contre un conservateur, il aurait été
facile de choisir.

M. Guilbault (Saint-Jacques): Monsieur le Président, je me
suis abstenu moi aussi de voter pour des raisons analogues à
celles qui ont été mentionnées par mes collègues.

[Traduction]

M. Langdon: J'invoque le Règlement, monsieur le Président.
Si j'avais su que la motion portait sur la qualité de deux ora-
teurs libéraux ...

Des voix: Oh, oh!

M. le Président: À l'ordre. Avant de donner la parole au
député d'Eglinton-Lawrence (M. de Corneille), je signale que
j'ai reçu préavis de l'intention du député de Cape Breton-
Richmond-Est (M. Dingwall) de soulever la question de privi-
lège.
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